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1. CTPYKTypHO-CeMaHTI/I‘{Hi Ta CIDYHKIHOHaJIbHi 0COOJIMBOCTi JIEKCUYHOTO HOHCEHCY B aHTJIOMOBHOMY IIOETNUYHOMY
IUCKYpCi

2. Structural, Semantic and Functional Characteristics of Lexical Nonsense in English Poetic Discourse

Pedepar:

1. O6'eKTOM [OCHIITIPKEHHS € JIEKCUYHUI HOHCEHC, 1OT0 NIPOAYKYBaHHS Ta (PYHKLIOHYBAHHS B aH[JIOMOBHOMY
[IOETUYHOMY JUCKypci. [IpeMeToM aHasi3y BUCTYNAIOTh OHTOJIOTIYHI XapaKTePUCTUKY HOHCEHCY, OCOOIMBOCTI
HOT0 JIEKCMKO-CEeMaHTUYHOI opraHisaiii Ta QyHKIiOHyBaHHS B aHTJIOMOBHOMY [IO€TUYHOMY AUCKYypci. MeTa po6otu
I10JISITa€ B TOMY, 1100 BUBHAYWTY TIOHSTTS! JIEKCUYHOT'O HOHCEHCY Ta BCTAHOBUTU MOT0O CTPYKTYPHi, CEMaHTUYHI Ta
(dyHKUiOHaIBbHI XapakTepUCTUKHU. [1ifl yac JociiKeHHs BUKOPUCTOBYBAJIMCS TakKi MeTonu: (GOHEMHUI aHali3,
CTPYKTYPHUM aHAai3, IepUBalLiiiHUI aHaJli3, KOHTEKCTyaJbHO-iHTepIIpeTaliiHul aHasi3, GOHOCEMaHTUYHUN
aHasi3, QyHKIiOHaNIbHO-CEMAHTUYHUI aHaIi3, KiIbKiCHUH aHasi3. HaykoBa HOBU3HA POOOTH IOJISITA€E B TOMY, 11O B
Hill Biepiue HazaHo JediHilii MOBHOTO 1 IEKCMYHOTO HOHCEHCY; PO3p0o6sIeHO Kiacu@ikallito pi3HOBUIiB MOBHOTO
HOHCEHCY Ta BUJiJIEHO CIIOCOOU YyTBOPEHHS JIEKCUYHOTO HOHCEHCY; BCTAHOBJIEHO OCOOJIMBOCTI iHTEpIIpeTalLii
JIEKCUYHOTO HOHCEHCY, & TAKOK HOT0 BUKOPUCTAHHS SIK 3aCO0Y €KCIIPECHBHO-E€MOLiiHO-OLIiHHOTO Ta €CTETUYHOTO

BIJIMBY. TeopeTuyHa 3HAUyIIiCTh BU3HAYAETHCS TUM, 1[0 PE3YyJIbTATH NOCIiIP)KeHHS CIIPUSTUMYTbh PO3BUTKOBI



CEMaHTUKY, IPAarMaTuKY, AUCKYPCOJIOTii, IIHIBOCTUIIICTHKY, TE€OPIl )KaHpiB. [IpakT4Ha LIIHHICTE OTPUMAHUX
PE3yJIbTATIB MOJIATa€ B MOXKJIMBOCTI IX BAKOPUCTAHHS B KypCax JIEKCUKOJIOTI] Ta CTUNiCTUKY aHIJIIMCBKOI MOBH, Y

CIIELKypCax 3 IParMaTUKY, JIIHIBICTUKHU TEKCTY, & TAKOK Y HAYKOBUX JOCJIIIP)KEHHAX CTYIE€HTIB Ta aCIlipaHTiB.

2. The object of the research is lexical nonsense, its forming and functioning in English poetic discourse. The
subject of the research is ontological characteristics of nonsense, lexical, semantic and functional properties of
lexical nonsense in English poetic discourse. The aim of the research is to define lexical nonsense and its
structural, semantic and functional characteristics. The following methods are used: phonemic analysis, structural
analysis, derivational analysis, contextual and interpretative analysis, sound symbolism analysis, functional and
semantic analysis, quantitative analysis. The scientific novelty of the research lies in the fact that the notions of
verbal and lexical nonsense have been defined for the first time; structural varieties of verbal nonsense and those
of lexical nonsense have been distinguished; interpretational characteristics of lexical nonsense have been
analyzed as well as its using as a means of exerting expressive, emotional, axiological and aesthetic influence. The
theoretical significance of the thesis is defined by its contribution to Semantics, Pragmatics, Discourse Studies and
Theory of Genres. The practical significance of the obtained results lies in the fact that they can be used in the
courses of English Lexicology, English Stylistics, in the special courses of Pragmatics and Text Linguistics as well as
in the research conducted by graduate and post-graduate students.
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